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Stadomévos 6Ty Avatoiy.
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Edward William Lane, An Arabic-English Lexicon, . 4, London 1872, ¢. 1705y. — Max
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Cayavog. "G Fr. Miklosich 18 Gewpel &7 % b, mapdvetar dnd 70 <o 0VPROTERTLNG 17
wﬂ’bkw sahin ="Iégaf, 6 peravasrtevtines (Faleo peref?ﬁnd?} 7, . sahin 18 guee
e

J

L’ 2

EYEL TIEPATEL OTY VEoeAkqVIXY Qg aayive, calvt, cayive 76 10, «clSoz = 14 0ANGE HAT

$oyty C B el ot el K ? Bsinpliore 20
o7V Cenpel xal euxrwvrtoun, Kigxos 6 Boaydmous (Ace 1puer brevipes) 20, sl

royor pwvyTivot amoxdetowy 17 peraPold tFe A dnd sh¥hin ot fdyaros. ‘O B

3

Kpuapdic 21 ervporovel vh A, dmd td toupnind zaganos 22 oriv ~ouvpwinh 7 h. zaga-

e wee mwiven, mopovstaoy tob Béparos BA. Gerhard Doerfer, Tiirkische und mongolische
Elemente im Neupersischen, r. 3, Wiesbaden 1967, 5. 272-77.

16. Franz Miklosich, Die tirkischen Elemente in den siidost- und osteuropéischen
Sprachen (Griechisch, Albanisch, Rumunisch, Bulgarisch, Serbisch, Kleinrussisch, Gross-
russisch, Polnisch), Nachtrag zu der unfer dem gleichen titel im XXIV und XXXV bande
der Denkschriften gedruckten, zweite hilfte, Denkschriften 38, Wien 1890, o. 37 xal 195.

17. ‘H nepown . \.MPL.- sh@hin == ksuxo yepait, anavrd otrv wxdetd Touprixy, Gg sahan
wol Ywpls QUVNTKT dlagogonteingy) aThy ®owh Toupxixh o¢ sahin. — F. Steingass, A Compre-
hensive Persian-English Dictionary, London 1977, o. 728b. —S. Haim, New Persian-
English Dictionary, ~. 2, Tehran 1975, . 166a. — Tarama Sozlugii. =. 5, Ankara 1971,
5. 3644. — New Redhouse Turhish-English Dictionary, Istanbul 1979, . 1045, —'H nep-

Gy A shahin mpogpyzrar dmd v 2. % i shah = cayrs, Baciatge. — Paul Horn, Grundriss

der neupersischen EthOlODl Strassburg 1893, AFuwx 772. “H 7. Bgioxeras ctry deauy
oz shahin = auive, v8wxe vegavt. — Hans Wehr, A Dictionary of Modern Written Arabie,

edited by J. Milton Cowan, Wiesbaden 1971, 5. 450b, at7yv apueviuy e 'a"mgéir shahén ==

yellow legged hawk, aesalon, merlin, sparrow-hawk, Rev. Matthias Bedrossian, New Dic-
tionary Armenian-Enghlish, 1879, 5. 541a. — Gr. Agarjan, Etimologiceskij Korennoj Slovar’
Armjanskogo jazyka, =. 3, ]Lrevan 19; 7, 6. 485a. — Paul de Lagarde, Gesammelte Abhand-
lungen, Leipzig 1866, ¢. 10, Or. 2.-— Heinrich Hiibschmann, Armenische Grammatik,
Leipzig 1897, av. 1972, . 210, ownv odpvtod @wg shahin = A white falcon, a royal falcon;
the gerfalcon. — John T. Platts, A Dictionary of Urdd, Classical Hindi and English, Oxford
1884, av. New Delhi 1977, 6. 720a. & 7lg Bodxoavizes yadooeg Bi. Karl Lohotsch, Etymolo-
gisches Worterbuch der europiischen (Germanischen, Romanischen und Slavischen)
Worter Orientalischen Ursprungs, Heidelberg 1927, 2uua 1764.

18. *O G. Moravcesik, Byzantinoturcica 11, Berlin 1958, o. 128, avagéper: «Das Wort
Cayavog (= 8dhin * Wiirgfalhe *7 ) ».

19. 4. Anunrodxov, Méyoa AsZinov OAng ThG EMAVxTC YAweong, T. 8, 1964, . 6453. —
Pavlos Georgiadis, Die lautlichen Veranderungen der tirkischen Lehnwirter im Griechi-
schen, Munchen 1974, c. 134 xal 138. — 2wy Tovtioy drahexto 7 A Pploxetar 0 Faywds 6,
Gayivog o «To menmvov épaln. — A. A. Ilanadénoviov, ‘Istopindy Aelinov e Ilovrinie A~
Aexton, T. 2, "Hy Af7varg 1961, 6. 268. — Ch. Symeonidis, Lautlehre der tiirkischen I.ehn-
worter im neugriechischen Dialekt des Pontos, *Agyetov Tldvron 31, 1971-72, 6. 57 ual 116.

20. Kavélin-Bauer, 6.7., Ajppa 795.

21. "Epp. Kpwapd, AcZivd g peoolovinic EAAMVIKTS dnumdoug yeopuatsiag 1100-1669,
T. 7, ®zocarovivn 1980, o. 2.

22, 'O L. N. KaiAéong, > Avdrento AcZioypapius, Aciiwoyparpueov Asitiov 8, 1958, 36 Y. 8,
veapel ng wpocoyN: CExtds &v mpotiibe xat dvripetdbeocy & tob Bulavtiveld {dyavog, Snicbv-
T0¢ €ld0g xuvryeTixol Lépaxnog, oUTVOE TO0 TTTIA®ULY ’écpepe YPOUOTIOTAG TALOaG (10 {dyaroc ToUTo
Stoccaletat eic o Neoshiny. &émowwuev Zayawvidgig, dvtictotyov tol Iepaxdoig, — &yt &« Tob
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nos xal zaganoz ovpaivel 221 1) "0 Ewdupwee Badasolog wapuivog (Cancer pagu-
rus). 2) "H xuvyyetinn novrouBayia exmandsupévy ox yepaxt (Bubo maximus).

TV TRANYLATIROTTE EYoVUE oTTY Toupxixyy oL idoployya (homonyms), Sux-

< 1
.15 ‘H . zaganos (= zidog yepaniel) mpogeyetal amo 6 peo. (dyavos énwsg Oa
derylet, modnstTal v AVTIOAVELD THS TOLERLKTS.

2TV TOUPKIRY, GTOVTA 7 A W _335\3 zagnus *® = Name eines Vogels.
v~ eael) 27 espéce de faucon' zaganos 28 = Bir cins dogan = &va eldoc yepa-
xwol. ‘H A. €& alrlag 19 xarddning -0s Oupiler mapdpoleg Touprixes Aélelg EAAY-
e dpyhs 2%, mpBA 1 1spargos (omapog), lisargos (Anbapyoc), sekiros (oxipog),
tolos (B6iog) xAm. “H Toupxiny Savelornxe 1N A.-and 16 pes. AN {dyavog, 6mou
DRAPYEL TRUTLOY, QWVNTIXY %aAl GMULAGLOAOYLXY), AL 7 EAANVIXY THee TN A. &TO
10 TepoLrd 30 \_,e) zaghan = a kite' a black sparrow, iswg 8ia péoou ¥ Toupxt-
®A¢, TpBA. 1 Toupx. 31 \J-B) zagan = Ixtivog 6 Baatiinde (Milvus milvus = Milvus

regalis) 9 "Ixrivog 6 wédag (Milvus migrans). ‘H Tovpronzpowxy A, Bploxetal ol

*sayaviapls ) 100 Soyravidpis, o¢ Onéletey 6 w. @. Kovxovldés: "Abnva 53, 1949, 208, Bulavr,
Biog xal Ilohwr. T/, 498). Taayavos Ivyerarn éntone &v Koatn ». adh. 9 tlayavoc (00 yeov.)
7 Cayaros (Br. Xhwpol A', 861) 0 xopxivog, 8ix 70 (ixpdy «xafolp) TGV ToTaHUL®Y, TO AZioy
vl AeTTov %éAugog Tolh 6molou gépet oriyuata éoulpwma. *Alla xal cig T0 Aefwov the ‘Evetindic
~ob G. Boerio avageperor oo, gazanela, onuxivoy cldog wlying pepovorg oTlypaTa YEWLATLOTA
1l tol Aeuxol wTiAdpaTos THE othlag. Elvar khotrov wibavov 611 16 €€ od mwapdystor ods, gazano,
qudptupov gl Ta Aekixa, Eypnoinomoeito xatd v émoymyv Th¢ ‘Evevoxpatiag év Kenry Omo
rnopeppeset onuactav. Tobre wavre droteioly Pefatweg Omoléceis. Meyprg dmodeilews g aAn-
Oeiog 7 wide %) ThHe GAANG TodTwy, Yeyovos civar Ot % mpoélenaic 1ol émibétou mapapével oxro-
TELVTD.

23. J. W. Redhouse, 6.7., o. 1002a. — New Redhouse, 6. 1269.

24. 1. Xowpo0, Acfixdy Touproshiinvindy, 1. 1, 'Ev Kovaravrivourdder 1899, o. 646a. — O
D. J. Georgacas, Turkish Common Names of Aquatic Animals and Fishing Terms of Greek
Origin, Bollettino dell’Atlante Linguistico Mediterraneo 20, 1978, Afjupoe 145, mopabitet
»al Tolg LBt patieong TOroug canos, sdna. “H toupx. A. ¢aganos = xafovpt, égetaletal ToparaTo.

25. Evdyy. Madyxa, Ta cic iy Tovpxueny, Ilepowmny xal *ApaBueny Savera e "Eadgvinic,
*ABnva 55, 1951, 6. 81 »al 110. — G. Meyer, Tiirkische Studien I, Wien 1893, o. 21-22. —
D. J. Georgacas, 6.7., Afjuua 145.

26. Julius Th. Zenker, Dictionnaire Turc-Arabe-Persan, Leipzig 1866-76, avat. 1979,
o. 476a.

27. M. Pavet de Courteille, Dictionnaire Turk-Oriental, Paris 1870, . 332.

28. Tirkce Sozluk, Istanbul 1943, ¢. 653.

29. A. A. Ilanadomoviov, Ta éx s shAnvindic davetx <75 TovenirTs, "Abnva 34, 1932, 19.

30. F. Steingass, 6.7., 5. 618a. —~S. Haim, 6.7., v. 1, 6. 1014B. — Arif Etik, Farsca-

7 7 ' " -
Tiirkce Ligat, Istanbul 1968, «. 212a: \J.:.) zagan = caylak = Milvus (="Ixriveg).
31. New Redhouse, 0. 1010a. J. W. Redhouse, 6.7, ¢. 1010a. Kavéiin-Bauer, 6.7, 0. 74.
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DLEVIRT 3% W2 z&o’an::-yumsréf 33 Milvus rufus, Falco milvus, Falco
Gypaetus barbatus 3%, Zynuamina ciyupes <1y axérovln mopela: mepo.
&ghan > Toupx. Zagan > eih. Jdyavos > Touo%. Zaganos.

KQ paovct

2. «xapaovot, 6 32, whh. «Evtilny vopEnaTa TEpGIKA AL Sl TV XSQAANY TOY
ZL/EY LAPUOVOL rspcmo uE pmpyocpnapw eyrocunuéve xal ue Abaoix morvTiwnTan
ciot. TH n. mpéner va omuatvy xa%uu.zxa 70U XEQUALGD, Eva eldog %umEACY, 6TTws TO

70 #ElL s TOUPURATE LAG ETCLTPEREL VI GLWLT u,pavo}pm moB. el obTws exdvlny
AZE£2av3p05 TR TOAUTLUYTO TOU cpupsuor’rfx %ol TO oXLAIL TO napmxon 175Y. Hap’
LEEE Uoh TiE nposm’i@ ec 08V UTOpEsH Vo £Zuxpleow TV TPOEAEUGT, THL AECNC,

oo mlavddg va wry slvar Tovprormegoxy,. ‘U gelactoc pmov wihog x. Al A, Tlaiire

2oTsve, WE TORAY Emipuialn PBéRon, pix mbavy olvdzen pE 10 apyato 22mvLKS
';Lf:::::r;*::.xb (m'vgﬁaa'zan (== mepowo xaméro, Bi. Liddell-Scott s. v.). “Oucta mOavy

2007 0D QaLVETOL XAl 7) ETVRONOYLY THG AEEYS A0 TO &Ry olo SAATVIXG XAOTATOS >
n7Twe carbasus (uovoeilva, DOAGUE HATIARTAO VIO LIAULUL TOD KEQUALOY, YLK
szt ), O Ko Myrodung, moll cwota, Swwtumaver (e SLoToxtindtnTo Tig o’crcé*,’) 15

X & % ’ ~ y 4 \ / = \ ’ ?
“Gu, YLZTL T wuuo}o*{w The A om0 70 «xLEBacla) T, TG (ROLTRGOL) TAPCUGLA

)

=072.% TEOBANUATY, TOU TNy AAVOUV LAAAGY dOLVOTY).

‘H A slvon apafuhis apyiic 38, meBh.: 33:_;19 qalanswat, qulansiyat, galsu-
wat, qalsdat = xamého VYo ol puTEpsG, TOY QopLoTAY ARG Toug T Apafes, p.e:pm&c;
SOPES WOVO, KoL UEPLKES QOPEC XKATW 470 TO Toupurmavi. H A, Eyet nspacs:. GTNV
srrnvuedy aro Tov tumo: qalaswat 37 % apafun A Bploveral oty tovprixy Gg 38:

32. "Extogos K. Zagapidov, Asfinov Pououvosiinvindy, Constanta 1922, . 530.

33. A. de Cihac, Dictionnaire d’étymologie Daco-Romane éléments Slaves, Magyars,
Turcs, Grees-Moderne et Albanais, Francfort 1879, o. 628. ‘O Cihac mwapabster dinhe otny
Toupxix? A. zagan = milan, xat ) uwse. €AA. {ayavoc = avis venaticae genus. — Lazar Sai-
neanu, Influenta Orientala asupra limbei g1 culturer Romaéne, 7. 2, Bucuresct 1900, . 380.

3%. Al. Cioranescu, Diccionario Etimologico Rumano, Biblioteca Filologica, Universidad
de Lia Laguna 1958, Afjuuma 9405.

35. K. Mnrodxn, Awmynowg neol tob °Aie&avdgov xal 1@y ueydiov moiépwy, Byzantinisch-
Neugriechische Jahrbiicher 20, 1972, 259-60. — O "Enu. Kowodg, AMBEAT, ~. 7, 0. 352,
rapansunet otov K. Mytoawn, 6.w.

36. E. W. Lane, 6.%., 7. 7, 6. 2558y -~ 2559«.

37. R. Dozy, Supplément aux Dictionnaires Arabes, Leyde 1881, =. 2, 6. 4088. — O
Mevlut Sar, El-Mevarid Arapca-Tirkce Lagat, Istanbul 1980, . 125683, uvetaxgpaler iy
apafuen A. qalansuwat pe 1o sapka = xaméro, xoal mwapabérter sixovoypaenoy ToU TEAYUATOG, —
‘O R. Dozy, Dictionnaire détaillé noms des vétements chez les Arabes, Amsterdam 1845,
c. 365-71, mapovstalel T0 Oéuo Baciléuevog ot yopta *ApdBuv cuyypaoény.

38. J. Th. Zenker, 6.7., 6. 708x. — ‘O Hiiseyin Kadzim Kadri, Tirk Lagati, =. 3, Istanbul
1943, 0. 83083, mapéyel Tov TOmo kalensiive == kiilah = sxwouddyt, cldog xahbuparog Tob xepaiiol,
kavuk = »afBodur wddopua Tob xegoieh mod gopoloay of Tobexor xal iSwitspa of depPloec.
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kalansuwet, kalansujet, kulansiwet, kulansijet = bonnet, vétement de téte,
coiffure; couronne. “H tovproopaBixs; A oyetictnxe oty €A Arvixy pé 16 xagd
vl E/0VPE TOV THTO Xaaovot avil ik Fxalaoiot.

KoVlw

3. «xodla, 7 39 Gdpla ué &v ol -gépe pwov dVo xollatg vepdy, Hmox. xovlodda

\ A A ’ o9 s ¢ ¢ s ~ \ 1
2l xwov{omoviia. () pétpov ywpeolv dntem oxadacn. H A dravtd 077 pecximvin
XUTIPLIKY] (e TOV UTToX0pLoTInd TUTo %0vliy 40: wxal éouyxépvay xpucly Ut 1O vepdv
elg €vay ®oully, ol THY vroTuny bopwy xol &hhov Erou va ‘umbpneevn. ‘O R. M.
Dawkins ypager 41: «'Etor 6 Fynes Morrison, ézav civor otiv Kimpo e (An
Itmerary, Glasgow 1907, 7. 1, 0. 461): &va Soycio xpaciolb mod dvoualera. Cuso,
XETWE UEYAAUTEPO Ao Eva “AvyyAud Pupéh. AN dmd 70 Afjuua o0 Taxedidpiov

L e/ \ 8 . % \ 7 5 ! \ ¥ 4 ¢/ !
QULVETUL OTL TO OOYELO, OV XL UEVAAO, ELVOL TNALVO, %ol Oyl %UPlwE Eva [BapeALy.
‘0O aetpvnotos N. "Avdorditre 42 drugohoywvtag T A xovlovids (= avbnrog) waté-
Ange 670 cuvumépacpa 61 «H onpasia aben pdg 6dnyetl el 0 peoarwvixdv ode.
»ovla 1), 70 Omolev dmavrd %ol onuspov &v Kimpw wé miv onw. 1ob myhivou H3po-
@opov ayyetau Guolov weods Tibov... cwlbuevos xal ofuspoy Omd Thy iSlay onuaciay
X \ K! \ \ 4 SE £ o A X 3 \ 6 m~ \
sl THv Kumpoy xal 1y Paodov. "Emianeg Omapyet xol apoevixos mbavide peyebuvrinde
TOTog 200005 6, morAe ob TGV Awderavhcwy pi iy onpeciay iz 93poxoioxdvinegn.
‘O M. Q@uvrac 43 dvagpéper yia v Erupohoyla t7g A %00log: «Erot Mve o714
Awdexravron thy «xohoniwlny 9y wohupfByricy = lagenaria vulgaris» 4% Zxstvnve
7oL EYEL OVTPL YTpOLAL xal oynuatiler Acpd mereld yzpodh xal xiplo odux.
"AgTta T répe: pete xohoxdbiz, wol T yenolwonolodus ¢ GuuavToUpES GTR &TTO-
GTNUEVR OLYTVX XAl GTA TWAPAYAOL... H Topaywyn Tou &nd 10 Yohh. courgen.
Zrn yodhnd, 43 4 A courge [ kurz ] avaoéostar oty KovxolpBira v peytory (Cu-

39. "A6. A. Zaxelldpov, Ta Kumpraxa, <. 2, "Ev *Al7qveuc 1891, o. 608. — ‘O I'. Aovxdg,
Aekerg Kumpraal, Iwoowal wepl Kireou mpayuatelat 1ol [0 aldvog £x3136upevar Hd Mevéhaou
N. Xpistodovrou, "Ev Asuxwoig 1978, 6. 226, ypaget: «xodia () = orduve ué éva yéer, ypnot-
ueouoa xol G péteov otvoy (8 dxddwv), £x tfic §. xoun. B nal Xo. . Kvmotavod - Mev. N.
XotoToooviov, Aaoypopuady Aefindy, avatumo &t tov IV tbduo «To Tlaywdmprov yuuvdotov
xal 7 Aaoypoolan, Asuxwsta 1969, o. 18/98.

40, Aeovriov Mayaipa, Xpovindv Kimpon, #45. R. M. Dawkins, 7. 1, Oxford 1932, . 544 5.

41. R. M. Dawkins, é.7., 7. 2, o. 188.

42. N. II. "AvdpudTy, "Etoporoyina xal onuacioroyvind, Ackixoysupuedy Acitiov 3, 1941,
62-64.

43. M. @iinvra, I'TLE, <. 2, 0. 77.

44, L' wn Aaynvapla wiv xowsn (Lagenaria vulgaris) 1. 4. 2. Kafifdda, Eixoveypaen-
uévov Botovindy-Quroroyindy Ackindy, 1. 5, 6. 2241.

45. A. K. Bedevian, Illustrated Polyglottic Dictionary of Plant Names, Cairo 1936,
rqppe 1270, — Harrap’s New Standard French and English Dictionary, Part One, French-
English, &8, and rodg J. E. Mansion, R. P. L.. Ledésert, M. Ledésert, 7. 1, London 1972,
o, ¢: 107,
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curbita maxima). Aévyar e'pm*m':.yoi mepLoptlouy Tig mibavotrses v mpasoysTal 7 A
A0 TO Yarh. courge, vatt Qx Empene va siyopes *xwobolog xal &yt xoblog, wol sivar
7 YVOOTN Loppl] Tie Aelne.

‘O D. Moutsos %® doyornvuz pe 0 Exvuo <72 2eins %ol dvapéprt: (RdUOwvy
ue Tov N. "Avdpteaty, 1 A xovlovdos civan mapayveyo ob xovla © Soyzle ywpls yéor

wavate ol 8ev elvou Gug@uppbc U xOVAAOS © uovhycipas ywels yéel %ol TOL

L

:‘.OUOZC} 't,....... 7\’ - f( ,-"‘, — 6 6,6 - -'s\ o ;-! . . \"' e 7
- OV c C PE GC TTO(.PG'.\QPOV@.? O—C(D\.n Js.OO SLVE 0 s.....JV oL 7}1,, J TOL XOUVTGO4 ATlY A
!

b 3 ~ h! ! ¢ 'S
wnpos  xol Tob Jovdog T mieopevost Omwe miotsve 6 Ounvros. Hop' 6ha adte, 7
é

xoula Eyel pelver avel ’-Y'q‘nj a6 Tov N. "Avdpiorty wal d&v Eyzu yivel xauld &vapopd

¢!

¢
GTO YOIALXO COUTZe, Yveyevog oL detyvel 67t 6 N, ’A‘JBPL(;)TT" 0T déyeron TRV ELNYTOT,

o Th5 votiou ltaklag 7, A. xouteog Eyst
UL mcpoc?kwﬁ] N h. #otlog © winpts’ (mePi. kuzzu © piccolo’, kuzza © fanciulla,

4
14
"‘3

ragazza <7y omolee 6 (. Rohlis ozt
"Ad. Kopatic €ye1 xataypayet Tov wimo x0d0toa © xolxhe ', el Aabzpéva (htnoe va

<00 M. Ounvre... 2o EaAnvixa Lo d)p.m

ve 70 xovla  rovwra’ Kopmaboc. “0)

§2NYNOEL &TO TO *xﬁa@n 7, *woola, Hmolietine ﬂpcc%}o"«(éf tob xvofos * pudenda
muliebria ’... T va o'roé?c.z.xﬁe,r, 6Te you”'cf. clvor ToHpAYOYo 10U ®OVTOR, ATTOLTIL-

TOL UL a’:E'qync*q e perafords Tol Hyou ts >z 47 Douverar mbavo 671 7 x0dla
“doyelo T wat 7, xotla ©xelxda’ wallog ol w6 x0dlog * doyzlo” wovate’ sul <o
x00L0g * xovtoe ~ elvat Oha Tapdymya ToU xoutads. O vAheoss Tob “Houyiov xdyar
vipla xal xowia: y¥toa nal 76 ysourovixo ovvlzte xovtoayyeiov (weBi. Emiows
xovtoayxiov) © vasis genus, sic appellatum a sui brevitate’® divouv tnyv &&nynom
YIE THV RATAVONGY, THS G’?}U.SZO"O)G“{V.‘Q., uetaBorBHs amwo TO © xovTde, %ohoBwuivos
6t0 © 00yelo. xavaty ... "Onwe ©6 wumplotd xovioxéoag [ kuzoxéras] mpe®ife amo
Eva. mpwrpotepo [kudzoxzéras| © stump-horned ’ xwto Eva mapardnmio tpdmo <o
[kudzangion] ba progoloz va dwoz [kuzangion] xal ue cﬁv*rwqa'n [kuzos]

[kuza). Ot vAdoozs x0wa xal xoypio o mweémer va yivouy xatovortic 67t Exouy meo-
xOper apyine amo oOvleta. Oa moemer va Emtonuavlel bt 6mwe amo 0 xodroa
“ xobxro ’ mpoExude 7 rapa){}\ow'}] 2000, OGUOLLS &Th T0 *xoywlov, HoxopLeTING glte

! ’ o

o0 ®0ya, eite Tl xopia, Oa @-cc}poucw va TeoxIYEL O TOHTes ®ovli (<FxovTll < *xovY-

[
!

7iv < *xrovtoly < *xopiov) 6 6molog uE ) oees wov B umosolos va dwost 1O pe-

vebuvrig xo0la (mpPBh. Aaxxi ° tedTy, hauxos’ > Adxxar gtauvi > arduva)y. H

ETULONOYNOY ThHE MeEvc amd To [kudzangion] > *[kuzangion] > [kuza] uz cuyxony,
o ! o v 3 ! 4 % 4

TOV TEASLTALLY GVAABGY elval BeBoun, xel gy mEETEL v YIVETAL XaTLYETIOV

a07T00 TOU Qowvbusvay g va cpurvevliely imor mob Eyouv SixpopeTinn pumvelo

£

46. D. Moutlsos, A case of semant'ic {:hangp from
in Modern Greek, Byzantion 44, 1974, 329-34

47. I'ia whnpéotept owacrm'ugf; 5% 1), )—1011’(-805, Some observations on a phonological
problem of Middle and Modern Greek, Zeitschrift fir Vergleichende Sprachforschung be-
griindet von Adalbert Kuhn 89, 1976, 235-264. — Zradoov Maveon, Toomn THV supodhyny
1o xoal 78 elg 0 »al § gl v vorix idibuatye <7g vEug Edinvints, Asuoyoaowoy Ackriov 10, 1964-
65, 97-179

amputated, defective’ to ® insane’
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<€M0g ¥, rocpocycoy}] anod 10 *xoplov > *xovraly > *xovvtliv > *xovtli > ¥ovli > xobla B,
TAPAUEVEL LK uro@e:o*q LE TTOAAX XEVE.
"H A, %o0la npospxs'aa &l 16 dpafino ¥ &Y _95 kiiza=oTauvi, ®av&ta" 1 &oo-
By A, Bploxetar otny lomavixy) 8 &g alcuza (cruche, vase a 'huile) xal yowpic
-0 &pbpo couza: «vasos vitreos, couza Iraken.

LS

TCOYUVOG-TOUYUVOS
4. O *Ormavee (Aleuniea A’y 280, 35, F.S. Lehrs, [Taptor MDCCCLI)

avawepeL: « By .»r.fw*q YEVEY] KL XAEALYOL ELGLY ANTOLY. G ZyolxGThg O ur:otmqp,or-
wler, og £8%c, TOV avetépw otiyo: «l'evelr T@v xapafov kol doTaxdyv, &v Exsivy
T Yeved TGV xoprBwy (TOV GoTIxX®Y, TGV ®xpldwy Kol TOV TayoLewy ). xaoxivor
twTinds tlayavol” daftar miavitar. O Du Cange %2 drolnoadeios ™) A, xal
veaper: «Tlayavdg, Cancer, ex Hispanico Zangano, Scholiastes Oppiani lib. I.
Halieut. v. 280. xapxivot, idtwtinds tlayavoi». ‘H A ypﬂqmpowms’i‘rm GTY) VZO-
EAANVIXY, xupr.mc; a¢ Toayavds' To Etupo Tig Aekne clval oxoTewd, Tapd TiC 'ﬁ:pocrmxe»
Bziec ov Exouy yiver. O N. I1. *Avdgiartyg 53 mcpo’c'\{....r. TO v:..os)\lnvma TOAYAVOS 6,
xafovpas, amH TO p.saac.r.cov TOOYAYOS, 1OPLE Y& LVTLOVENEL THY ETLWLOAOYLX ToD
Du Cange, lowc yiati ) Ozwpel avalidmiam. ‘O K. A, Homocxpw"o* °% avapept-
LEVOS OTO ETUNO TG WEGHLOVIXTIS A TAPATYPEL: (TTPOEpYETAL &TO TO LoTAV. Zan-
o3no == vwbodz, Beadlc. "Ard 10 eanv. Toayavos lowe clval TO ToLpx. ¢CAganozy.
Hpérer va amogeiyovue va viobzrtolpe rupodoyies, mob £véd paivovrtal meioTixés,
Oty 10 Bgpo 2fetuclel woddrepa, amodaieviovtar dBEBazc.

£8. O Xt. *Aieéiov, *Aduvaples To0 veoedhnvinol ETuuohoyivol, Toues «Mwiwn Tewgyion
I. Kovpuoban», *Abfver 1979, . avatonou 1-13 [ = Dhwoowa Meretrpoara, "Abnva 1981, TV,
G. 4] avageper: «Ada xovia elvar amha 7 ®0UTOU, «TO XOUTOO CTAUVLY XUl LTOPEL V& LTTapYEL
GUYYEVELX TIROG TO X0ULoVAGS, AL UYL OyE0L TopAYYLRY, SR &TTO TNV KUTTPLAXY] AEELY.

49. R. Dozy, Supplément t. 2, . 506B3. — Ellious Bocthor-Ibed Gallab, Dictionnaire
Francais-Arabe, 7. 1, Caire 1871, 5. 280, A. cruchon, petite cruche. — ‘H &paBuen A. kiza
zivon mepowtc apyfic: kiiza, An earthen botile with a long narrow neck for water; a gugglet.
F. Steingass, Pers.-Engl., 6. 1061a. — “O S. Telegdi, Essais sur la phonétique des emprunt
Iraniens en Araméen Talmudique, Journal Asiatique 226, 1935, 245, &dztie thv Omaply Tic
nzpowhe . kiiza, mayrall Kiiz, otic onpitivés yadoosg: apap. kuzd, ovprax. kuza, povreay.
kuza = xavarx. — M. J. MashKour, A Comparative Dictionary of Arabic, Persian and the
Semitic Languages, 7. 2, Tehran 1975, o. 785«8.

50. Diccionario Escolar de la Lengua Espaiiola, Bibliograf 1979, 5. 25: «Alcuza. Vasija
de forma conica en que se tiene el aceite (= aadt). — R. Dozy-W. H. Engelman, Glossaire
des mots Espagnols et Portugais dérives de I’Arabe Leyde 1869, avart. 1974, 6. 96. — G. B.
Pellegrini, Gli Arabismi nelle Llngue Neolatine, 7. 1, Brescia 1972, . 58.

51. Xydiwx eig Tob *Onrriavod T “AlzuTind, #45. [. Cats Bussemaker, ITapict MDCCCXLIX,
. 277, art. 280.

52. Du Cange, 6.7., 6. 1355.

33. N. IT. °Avdoiwry, EA, 5. 341.

24. K. A. Ha*zaygzo‘tov NeozAhqviex etuporoyin, Bulay dc 8, 1976, 30%. Tvv 13w &moyn
$ysL engpron 6 Tk, Bvldyrios, Ach. ¢ »a®’ fudic E0h. Stxh., 1874 3, . 484,
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ety iomavied; ¥ A Zangano wpogépstar G5 %0 ['Qangano ¥ ‘Sangano], veyovos
\ 4 e s\ v s 4 3‘8? 4 “ 5 A Y 5= 7 ; ~ 3 ~ e ~\
mou wepLoptlat %) lowg xavet d8bvatn T Qovnruen EEénEy Tob lomavikoD [Oa # sa]
o¢ 7C [dz]. As yvopilo drheg héfeig tig ENMnvixTc, mob va slyay adt) Th ewwyTinh
puerafoly, mpozpydueves ano T lomovixn. ‘H A zangano eqpaiver 56: 1) snphvac
(nertoon). 2) wmenvas, tepméine. 3) xoutds, Praxes. 4) unerde. b) RATEPYRONE.

L4 p— 4 h | ~ Lyl ! o & / : : " ~ [ 4 L4

O peyahos *Ad. Kopatis 57 vpagei: «cancre, tlayards, A. Kapxivee, ‘Ear. ‘O Aou-
xayyrog mapayel 10 T layavos and 7o ‘lomavixdy Zangano. AN of “Iomavol dvo-
ualovst wov Kapxivov cangrejo. To 8¢ Zangano onuatver el adrode thv doyiy pé-
aeoay, THv ovopalopdvy Kneijvar. ‘Trdgyst onuaciohoyind ydope perafd e
Enuiniic xat THg lomavirdis Mg, mob 3¢y elvar zlnoro va yepupwdel. ‘O Du
Cange % mopaléter w0 A ornolbusves ot &xdoom tob 1597, dagandic § A. mpéner
V&L YP1NOLUOTOLOTAY GO TahxlbTERR, Lowe &md Tov Séuato térapto aidve. ‘H ioma-
vixy) A zangano «macho de la abeja» ypovohroyelton 5 gmd 16 1495 pd BeBaurd-
T wropobye va Yewprgovpe v vy A madonbrepy dmd Thy tomoavixd. “Orx
x0T% T OTOUYELo ElvaL ATopPLTTING Y& THY Tapaywyh THe A dmd Th lomavind.

‘O K. Oixovépog % yeager: «"Erzpov 88 mdvry 70 Z. Loyudds = dyxdhos, dy-
xOhog (&yxog, Byxog, dyrbe, dywis), 80ev xal 16 dpyatov Layrhde, xal Ldyhn, %ol
Coyxog 3 héyeton amhodatepoy (Byxos, dyxde, dynls) xal mapd TioL BapPaptudrepoy,
a6, 68ev %ol 16 “lrok. Zanco (otpePrde, dprotepbs)’ mpbalec %ol 76 . ia-
yavos (6 map’ &Mhots, x&fovpus) = Layavds, avrl dyavde, &0zv xol o ‘Ionay. Zan-
gano (&yw, ayviw, mop’ & xal T6 &yxog, Syxoc, ancus, uncus, ayxidrog), g dyxu-
hoy g apehzt Tor 6 xapxivasy. ‘O *A3. Kopafic 81 Ozwpel 87 «Tév 8% xognivew
8 Tep 3/ 3/ 1 4 b \ 7 \ g b p14

LtAoLy Eyopev dvoua, Toug Kafodpovs val tobs Toayavols. Kai tolite ptv loome
A ) ] 4 -~ b ~ / \ ) = ?
mopx 10 ZTeyavos (ustabécer Tdv apyidv ouppdvey xal Teoni ol pwvhsvroc,

] A 3 -~ SA 7 -~ o~ ~ L 3 4 3 ef b4 4
xoto. 70 " Lyivog, Ayvds), w0l xowol ol Tols dotpaxodépuors Emibétou olxotwOév-
Tog Tolg xapxivowg». ‘0O J. E. Kalitsounakis 62 mereder 811 4 A, pdirov oyerilera

- — e

55. M. A. Pei-5. Ramondino, The New World Spanish-English and English-Spanish
Dictionary, 1968, o. 540.

6. Collins Spanish-English and English-Spanish Dictionary, London 1971, 5. 600. —
Dice. escol,, o. 765. —Simon and Schuster’s Concise International Dictionary English-
Spanish, Spanish-English, New-York 1975, 5. 1354.

57. "A9d. Kogaij, Ta peta Gavatov ehpebévra ouyypapudtia, 1ouns mpdrtog meptéyoy Hany
Lerhoypautnod helinod xat tag &v 1§ Aelued tiig Todhxiic "Axadnulag iStoypdpovg 100 KopaF
onueLnceg, emu.  Avdpéouv Z. Mapodxa, "Ev *AbBfvorg 1881, 6. 54.

58. Du Cange, 6.x., Index Auctorum, o. 60: «Scholiastes Oppiani, ex edit. 1597 ».

09. Joan Corominas, Breve Diccionario Etimologico de la Lengua Castellana, Madrid
1976, o. 621.

60. K. Oixovéuorv 1o €5 Oixovduov, Aoxiprov mepl g mAncLleaTaIng SuyYaveine The Srafovo-
Pwoouis yYhwoorng mpdc v “EXmvueny, . 3, Ev Tletpourdicr 1828, 5. 327-28.

61. "A0. Kopaij, Zevorpdtove xal I'ukqvol mepl dmd tév &viSpww tpoote, "By Ilapisiow
1814, . 191.

62. Johannes H. Kalitsunakis, Mittel- und Neugriechische erklirungen bei Eustathius,
Berlin 1919, o. 61.
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3 ! ~
£l (oxvrveley” Oypedev. alyuxhwtiley. 7 ehesevn. H grumoroytx tob K. Oixo-

3

b 4 ¢
vbuoy eivan amifavy, Evé etmer 7 odoizoTiréTyTH ATO T UNOAOLTED
o Gk ((t"avava 7, Kep

7

‘H r. tlayavds, Toxyavds Gmovid orhv movTlonT, SLX)EY.
Koz, Otv. Tear. tlaydrve 6, 'Iv. 1) To Oxdacoiov dorpunddecpuoy vuprivos, xaﬁoupag.
2) Merwv. #vBowmog loyvéen, vl arhy Touguind; G 8% uwaisls | wyh\» Ga-
£anos, caganoz = xxpxivoc, KO&BO’JpL, GUYOV. yengec xa@oupt zaganos canos %,
sana. ‘0 J. Th. Zenker % Qzwpet &7 7 *:oupxm*q A. TCOOEPYETOL ATO TO EMA. TCocyoc-
voz, evad 6 G. Meyer 97 3éyeron adtn vy &= oyn, AAAK TTOLPOTYCEL Guy){povmg OTL:
«Der Ursprung des Wortes ist unklar». X5 aalxy, % Boloxeronr % A. cagana =
ecrevisse (== xapofida), B A. £y :-r.-sc*mypoccorf «mo To Batoum xal v CAbnva 7
"Arnve. (Atina). “H 2Zdmhwor thHz M. oty mepLo 7‘?} <ob Ebczivou [lovtou meproptlz:

-

b

7t mbavotyres Erupordymorne Tig A amw &» Tlg eVpwTHing; Yi®ooee 8% 7 . elvae
avaTolNg apyhns "0 nal udhioTe dvTiddvelo 6TV TOLKLLT,

E-rcx Toupxixa Wiwpata 1 awavtd A ). cayan, cagana, cagna, cahana, cana,
ane, cagana, ciyangac == 1) axogmioc. 2) oxordimevdpo. 3) ol 4) wdd D) xd-

63. A. A. Huradomoviov, IAIT 2, 372

64. H. K. Kadri, é.=., =. 2, a. 3853. — Diran Kélékian, Dictionnaire Turc-Francais,
Constantinople 1911, o. 461a«. BA. zal O, 24.

65. D.J. Georgacas, 6.7, 2uua 145. — "0 A. 1. FNeweyaxas, Tovpwivx LyBuovdura vl
areuTixol dpot EANTVTG deyhs, Heantina 17 *Axadnuiag *Abrvédv 51, 1977, 583-599, mapon-
olaoe TEPIANYY TEoasyolis Epyaoiag Tou we Tov Id1o TitAo, wod 0& drwoteiéoz oruavtind) ouuBolt,
TE oDTO TOV TOuEX TT5 vawasoroyins. BA. xxi D.J. Georgacas, Ichthyological Terms for the
Sturgeon and Etymology of the International Terms Botargo, Caviar and Congeners (:
Linguistic, Philclogical, and Culture-Historical Study), *AB%var 1978.

66. J. Th. Zenher, ¢.7t., 5. 3424,

67. (. Meyer, Tirk. St. I, 5. 21.

68. H. Adjarian, Etude sur la langue Laze, Mémoires de la Société de Linguistique
de Paris 10, 1898, 156. ‘H Xalwen dvhixer oty oudda tév yAwoshy wob droteiolbv Tig NoTio-
xaundcies yadooes pall e ) yeweytavy xxi t1 ofav. B. Geiger, T. Halasi-Kun, A. H, Kui-
pers, K. H. Menges, Peoples and Languages of the Caucasus, Mouton 1959, o. 14~15. —
Encyclopédic de la Pleiade, Le Langage, #:3. édnd tov André Martinet, 1968, o. 1419-21.

69. 1'a Tig Svopacize Tob nafovpx o8 Sdpopes yadooeg, PA. Arturo Palombi - M. Santa-
retli, Gli animali commestibili dei mari d’Italia, Milano 1961, . 376. — Multilingual Dic-
tionary of Fish and Fish Products, prepared by the Organisation for Economic Co-operation
and Development, London 1968, o. 231.

70. LIgPh. 7o Goo avagéper 0 X. I1. Zvpewvidns, Tlovoiaxd Etuue avatoluwiic mwpoéizusrc.
ZupBorn mewtn, (A-A), "Apgystov Ildvron 32, 1972-73, 313, nalag »al 1ob (Buov, “H ExAnvixn
emidpacy; oty ToupKkY) Y AMGoo xat 6 pbhroc t¥e movtiaxTe, Hovrien ‘Hotic, ’L'\..u,/og 25, 1979,
19-26. — ‘O I'. N. Lavvoviéline, Neoshhnw éc; ESmeo: wede Aelgis Saveieg dmd Léveg YADGozs,
"Afvx 1982, 6. 105, dvagéper oL «Ssa Hepowa 6 waBovpag Aéverwr chang-ar  khar-chang
(khar = ayxab)n. ‘H roporoyia t7ic A. dwd 16 mepowd chang-ar sivet &mtbavy, yioti 0% ¥mpene
Voo elyaue aTn pecatwvien ANV Toaf v )y % )ao-6s5, Ak moTE Toayavhs.

71. Derleme Sozligi, <. 3, Ankara 1968, ¢. 1096. — S6z Derleme Dergisi, 7. 1, Istanbul

1939, o. 312. — Turgut Gunav Rize ihh Agizlar (Inceleme-Metinler-Sozluk ), Ankam 1978
2 fl*}‘
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Povoag, toayavog. ‘H rtoupuuxy, A. cayan, cagana xim. 8&v mMPoipyeTal ATO TNV
ToVTLEXY] A. TLaydavE, dTwe -r:o)ub shnodx Bo umopoloe va Vrobése, wavele, AAx elvae
" 72. aad ; S . \ = S, ~ -
SOUPRINNG &EY NS cadan = cxopmL0s, O ACTEPLGLOS TOU XXOETLOU, UES. TOUPX.
cadan = oxop7iés, TOAYXATAL, CAJAN = GXOPTLOL, TOUPKUEVIXA ¢a]an, dopaviidixa
¢ajan = cupavVTATO0xe0VG, *o'ac*(}f.ocro’n'i, cajban = oxopmideg, Tatapixa Tol Kolov
catban, xalaywa 73 Sajan=oxopmLis, »upafidx, nal T0 wrparaATIRIXO ‘W A AR
Sajan = xxpuftde. o ©7 Quvrtiny eycon petalb Tob wpooTplBoueven ¢ > 8 O
K. H. Menges 7° avageger: «'To mposteBoueve ¢~ mavtol oTHY TOLPULKY, ODROVLLO
(palatal), yaver 70 wpooTetfopevo aToryelo Tou xol yivetol § 6Tl OUAO-RAGTTIAVES
YADGoeg T Popelodutindis ouddugn.
‘H pecsoawwvixr, A tlayavo EOYETUL ATTG TO TOLEXIXO CAVaN = GXOETLOL, A~
e T, A TLAYavog TROEQYETHL ATEO TO TOLPXLAO CAYAN = GXOETLOL, %
Boupag, Evd 76 TovTiexs TLaydya < TOLEX. CAZANa” 7 UECALWY. A. TLAYAVOS TEPACE
GTYV TOLEHIXY, B¢ €aganos, ¢aganoz, zaganos, medxeiTol dMAwdY YLk AvTLOAVELD
ThHe ToLERIXTe, 6Tmg xul 7 A, Zaganos = zidog yepuxtol.

tCovpaxiov

D. «rlovpdxiov %, Avis venaticae speciesn. Xe¢ ~Upvzocopro avapépstat 7!
«T'a 1{ovgdxin bosilovowy civor xovToYLe, TeTpdywyx, TAaTLXEQUAN, Popdupmbwva,
LEYOXAOUULOTY, OLTUAOYAWGGR. xpettTova 0 Tloupaxta To Mehavixiwtina xol 7o

Mzoriwnia». ‘O B. Hemmerdinger ® é*ugo)».oy:.n Th A oc-r:o <6 TEPOLXO £ J}
Chargh — g bird of the hawk kind' otiv mepowy 7 A E = chargh amavtd sat
w¢ T3 charkh % = 1) lanner (Falco biarmicus) = yeuooyépoxac. 2) kestrel
(Falco tinnuculus) = Bpmxoxtpstlo 3) sparrow-hawk = yedi. épervier =
xz.x)xoyeoocymﬁ, wowv@g Yepdxt, LepTépt. 4 ) saker (Falco cherrug) = xuvnyoyvépaxas.
‘H meoown A, Bploxerar oty tovpxrixy 81 g &> cherg = zouyhoyépaxo (Hy-
potriorchis aesalon). 2) # xoxxwornédapn népdina. "H mepouen A. chargh oyszi-

72. Martti Risinen, Versuch eines etyvmologischen Worterbuchs der Tirksprachen,
Helsinkl 1969, ¢. 948. — G. Clauson, An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth-
Century Turkish, Oxford 1972, 5. 403.

73. Boris N. Shnitnikov, Kazahh-English Dictionary, Mouton 1966, . 231. — M. L.
Isayev, National Languages in the USSR : Problems and Solutions, Moscow 1977, o. 85-87.

74. N. A. Baskakova, Russko-Karakalpakskij Slovar’, Moskva 1967, o. 856.

75. Karl H. Menges, The Turkic Languages and Peoples, An Introduction to Turkic
Studies, Wiesbaden 1968, . 93.

76. Du Cange, &.7., 6. 1573.

77. Claudii Aeliani, #3. R. Hercher, 7. 2, Lipsiae 1866, ¢. 57826-30, — @, Kouvxovie,
BBIT 5, 1952, 396,

78. B. Hemmerdinger, 158 noms communs grecs d’origine iranienne, d’Eschyle au grec
moderne, Byzantinoslavica 30, 1969, 32.

79. F. Steingass, 6.w., 5. 391a.

80. 8. Haim, 4.w=., 7. 1, 5. 589«.

g1. J. W. Redhouse, 4.%., 5. 7188,

! -
AESIKOTPAGIKON AEATION THI AKAAHMIAS AOHNON IA-48
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Ceran 82 pe vo moyraft cark © Beiname des Vogels Karschift °) «at 70 peoarwvixo
=zpoix0 ¢axr-vak = mamie, mePA. xal 10 cuvexpiTixd 33 cakra-vaka = 16 mouAl
cakra, Anas casarca’ dmotifstor d1uv ta Ledyn yopilovy xal Oponvoly xata 9 vixTa.
Oi MéEeic chargh, cark elvar dvopartomoinpéves 84, Gmwg dMwote xal TooK dAAX
OVOLLATH TTOLALGY 82,

‘H roporoyta % A. amo 70 mepoixo chargh siver afdoipy, yiatt, eved o1
oNLAGLONOYIXD WEpog 08y UTdpyel mpdfBinua, euwvrTixa elva &86\:0:3% 7| TEpaUXY] A.
va EEeriyBnue ot Thovpaniov. ‘H A, mpofpoyeran amt 7o qpafixd 2% \8%; zurraq = A
certain bird used for catching other birds; between the [species of hawk
called] g:)‘g bazi and the Jgiul; bashaq [or sparrow-hawk] or, according to
Fr, the white )\ bazi (or falcon)», & M. Sari &7 EYEL XUTHYPAYEL TN A, ZUITAQ =
akdogan = &ompo vyepaxt, 7 apufixy A. avapepetar 88 grov U

‘Ehovoy 10V ®0ovoDv
(Elanus caeruleus). ‘H M. dmavta oty tovpnixyn 8% &¢ zurraq = the hawk, or
the white falcon, Falco gyrfalco, xai 679)v mepoixn °° zurraq = a white sparrow-
hawk, merlin. ‘H &pafueh A. zurraq petafindnxe otnv EXhnvixy o& TlovpaxLov
ut tpomy, tob £ > 7€ L ‘O S. Fraenkel ?% muoreder 671 7 A zurraq elval mepoxig
doyhe, Omws %ol ol Aéfeis 3\ baz = falcon, \.Vw‘- bashaq = sparrow-hawk
wal V@\L- shahin = caive.

rCoVToL AEGELS TTOL ATTAVTOLY GTA [LLXPU-
CLATIX IOLOPaTH TO PEYXADTEPO wépoc T0D LALOD Tpoépyetal &md T7) LEAETY TO
Baciln °Avaocraciddn, Tovprints Aéfeic 670 gupasiatio Siwua, Azitio Kévrpou
Mupasrotindy Zmouvdéy 2, 1980, 33-120, xvptlws armd tig seitdeg 119-120, émou
xotoy wptlovron ol dvetuporoynTes Agkete. “lowe 670 pénrov nutopbwow va Tapou-
OLAGL Wik ExtevéoTep Epyoacia Tavw 676 8o Oépa, Gmouv Ox dviyvedztar 1) avato-
A7) TTEOEAELGY, TGV JLLPOPWY IXPAGLUTIXGY AEEEWV.

82. P. Horn, Neupersische Schriftsprache, Grundriss der Iranischen Philologie, =. 1.,
Strassburg 1898-1901, 5. 23 xat 69.

83. Monier Monier- Williams, A Sanskrit-English Dictionary, Oxford 1899, avat. 1966,
s. 3818.

84. Manfred Mayrhofer, A Concise Etymological Sanskrit Dictionary, . 1, Heidelberg
1956, . 366 dmov xal A oyeTivy PLBAioypapla.

85. Baociieiov A. Kaloyeod, "Hyomointes 2éEeig »al piles omhy Emvuey, Ozooadoviey 1975,

86. E. W. Lane, 6.7, 7. 3, 6. 1227y. — Fr. Miklosich, Die tiirkischen Elemente, Nach-
trag, 7. 2, Wien 1890, o. 188. — M. J. MashKour, 6.7, 7. 1, 5. 330a.

87, M. San, é.%., 6. 6938. — Ahteri Kebir Arapga-Tirkce Buyiik Ligat, Istanbul 1978,
c. 224« zurraq = Ak tiyli dogan = yepaxr pe dompo mriAwpa.

88. F. Viré, 6.%., o. 1187. — KavéAdln-Bauer, 6.7., ’ppa 72. — X. Xarlinoagavrov - Arr.
Kavéiln, 6.m., AMjupa 223.

89, J. W. Redhouse, 6.7., 6. 1008¢.

90. F. Steingass, 6.7., . 615«.

91. *A6. X. Mnovdrovoa, Tleol <7¢ vevéozwe xal éxtdszwe Tob To (tl) @B0yyou ev ©f erln-
vind] YAdoon, "Ev *Abfvaeg 1917, 6. 9. — A. Mirambel, Le groupe 7o en Grec moderne, Bul-
letin de la Société de Linguistique de Paris 42, 1942-45, 95.
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MIKPAXIATIKA

aang

1. «ding o, Kanr. (CAvax. Zwuss. =.&.) alods Kamr. (Qapas.). *Ayviotou
erupov. Aalpwy Tapevoy GV Tag ETLTOROLE %ol TAE XPTLTOROUE Yuvalxas Ev0. &v.:
"Ane Ty Endrnoe (Enl THg nwduveuolarg xata Tov Toxetov ) Zwace. . (IA 1, 440).
‘O II. Koporidng 92 udc mhnpogopel: «"Adrg. ‘O xatx v dnuddyn tédv Korma-

~ / A b gk ~\ Jusxad > A o’;'f ) - \ NI 3F Ne
OOXMY GOEUY KOUTA TGV TOXETOV ) Let adTov xatamiélawy Thy Aeyd datunwy. *Evreifzy
 gpacts "Aing éndrnoey Grov xwduvedy 7 eyl xara iy $rlcioav meploTasty.
[lpog amodim&y 1ol datpovos TobTou mpémer va elouy 0y elc Tov xortdva THe Aeyols
sig %) woAhol y¥fves xal obtoL v drohuldior xata the Asyole Ozwosital 8¢ cwoTixdy,
v obTol el dpuiic Epopudvreg TARTTMIGL T0 Tpdowmov THe Tasyoborg... ' Etuporo-
vio. “H A "Adlne mbavéic €yer oyéowy twva mpde “Ean. dlioxouar % 76 elddw (Awe.
Feldw) = melo ) 10 din, dhlalvw, §Ads, nieds, 1Aibwg, dheitns, drods, alriiptog
(Oaipoves aliznjpror Ilorud. V. 134). Aév mpémer 3% v& Mmopoviicwusy & ¥ Oea

e/

Ednow Eileibvia, odoa Buydrne 7o Aug xal Tic

N ~ % ~r 3
TOU TOXETOU EXUAELTO TTUP
"Heag. "Alha xat adty # "Hpo xal 7 "Aprepic oav Eirelbuian. XFvee 3¢ Hoav 1o
e \ ~ s ¢/ 4 A o~ Y4 3 14 b A € e A !
ispx Coa s "Hpas, Kara talra iome od pwovov mwepl tag §. 1y MEewv cuyyevedet

7o "Ernigvixov EidetOuia mwpog 10 Kamradoxnixkdy "Adne (EiretBuia Aévetar xal *Erzu-
>
U N p. The Aelewe gatveton odoa £hevB. AAv0.) drhe xal év Tole dvetépw mepl
"Alntog éxtebelow dmovosital oyéots T meodg Ty ‘Eldvvixay wuboroyiay. *Alode
raps Dopas. Sulwy Tig GXOTLOG SL& VUXTOE TAAVMUEVOS %ol TOLXIAOTEOTWS EVOYAGY
A ~ \ . y £ ¢ ~ f o % ’ e ’ \ ~
7 raxomoldv Tovg avbpwmove. “H 6. <%¢ Mlews pol gatvetar 811 mpémer va (b3
&v Tolg aveTEPL Tepl "AlmTog Etuporoyiag éxteleion mapadeiyuacy». Ol mhneopo-
pieg Tob Il. Kopohidn elvor moldtipes, ddda 7 érvuohoyuwn é8étacm ¥ A. slvar
AVETLTUYTG, KoL GWOTE AYVOELTOL Ao TO OYETIxd Afupa Tod Lotopiwod Ackixod.
‘O N. I'. Moty 4 E€éraoe 70 haoypupixd pépog Tob Béuartoc nal Tpoywemvras
670 YAwooxo avagépel: «To dvopa The Saipovos Tadtng 8&v civar BeBatwg ENAmvL-
4 K \ Lo 5A f\ ~ )E\ \ f F’ ’_\ ef t ™~ 4
®ov... Kot ol "Apuevior (tod "Eyiv) miotedouowy el wv Omapliv movnpol wveduoaroc,

92. Siegmund Fraenkel, Die Aramiischen Fremdwoérter im Arabischen, Leiden 1883,
c. 116.

93. I1. Kagolion, T'lwocdpiov ouvyxpitindy EMAnvoxarmadontxdv Aéfewv, Zudevr, 1885,
6. 136-38. Ta Goa avagepsr 6 II. Kaporidng EmavodrapBdver 6 Paul de Lagarde, NeuGriechi-
sches aus Klein Asien, Gottingen 1886, o. 42, xal 6 I. X. *Apyélaog, “H Zwacde, *Ev *Abhvaie
1899, o. 81 xai 222. — "0 @. N. Kwordxns, ‘H ’Avaxod, *AbBnva 1963, 6. 112, dvagéesct yia
™ A &Ang: «llpdxertan yio Tov EmAbyro mwupetd ¥ yie thv émhoyin... Katd v Ansiklopedisi
Inonu (&Bco Al karisi), mpbxettar yia Saipove Onivxd, v "Ai.n. — ‘O @. Kovxoviée, Bu-
Cavtvav Biog wal Ilodwtioude, =. &, 6. 34, pdc mirnpogopel: «’Emioreuov Aotmdv ol yuvaixec
GTL 70 darpudvioy 10 BAamTOV Tag Aeywidag o 0%Av, mBavidg, o xal ouepoy, N T'eddd ) of Kord-
wuyes N Nnmpnildes, clg énnpetay 82 adtod dmédidov xal tov émidytov mupeTdyy.

9. N. I'. IloAlrov, *Qxutoxta, Auoypapia 6, 1918, 299-346 [ = Axoypaguxd Sduucta B,
"Ev *AOnvaig 1975 2, 5. 376-77].
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§rmzo #wanobow “AA, xhéntovrag 1) avtikebioTdvTog T veoyewwnTa Tatdla 7 ATOGTEV-
<02 70 Nap TAY untépwv. Ta ovépate tev Saupdvey "Ain xal *Alovs cixalo &7
slvar ouYYEYH pdAov Tede TO ThHe yuxtiag dulpovoe TRV TApdBev “AAdar, mpog 6
cyeriloust Tveg xal T6 Gvopa THe datpovos Ty “Efpatwyv Aidif» %°. O "Hpbédorog
(A7, 131) vypdoet 81i: «earéovor 3¢ *Acciptor v "Agpoditny MirirTa, “Apafiol
3¢ Alar, Tlépoor 3¢ Mitpav»® 6Tolo6d7moTE GYETLONOS THE A pe T0  Alihar 8
clvar evtenddg aféBatog xal 3¢ vorile 67t wpowbeitow % Aon Tol Béuarog, avribzta
v, mapaleon thHe mAnpogoplag yie Th ypnoipmorolnem e A TAA oTry apueviry; ou-
zuplvel 70 YAwooukd mAxicLo yix THY dvalnTnom ThHe ETupoiiag g AéEns. ‘O Bayy.
2nouBapie ¥ mpoomdlroe va érvpodoynoer Ty A. xal yeager: «Nowtle 6t % A
adtn 0038y &Aho elvar elpy) 16 odo. dudodog G’ Evog wEV PLVNTIXGS, A ETépou OF
%ot EDENULGLOV TAIotwuévov... Ao Tob TuTou dudodog péypt ToU dAng pecohafet
6 uetafBatindg thmos *dAog, Sotic elvar pepopTLPUEVOS PE TNV dlapopay GRS 0T
RARBIG, %aT& THY EUNY Yvouny Eyet xataywetcli @c: dilog, Tavticlels ) avrwvu-
uta &hoc. «’AAdog. 6) AwaBorog xat’ cdgpnuicuov [ovr. (Kepas.) B) Kaxomorov
nvebpe, eEwtindy Ilovr. (Kepas.)». "H ozipa thg eZerilews thg A sival 1) xatwbi:
Awdolog - yidodog (TIB. yidBorog, viaBaive, yraBalew, Awdexavnoos) - dlog xatomey
Babutatag dmoctomnoewe 100 yi. ‘O Omd perétnyv tdmos dAng mpoéxulev xate TO
odvnleg &v Tldvro oyfue: ddoxalos - ddoxalns, € obd avopolhoest T0: Adoxragis».
‘H mapathonoyn vob B. Zxoufapd 671 70 movrtiaxé: dAdos = duxfolog, xaxomoLo
nvebpa, Eyet xartayweralel Aobzpéva, clvar elotoym, 7 éruuorbynon duws Thg A
amd TO Nkohoc mapoustalel ueydrss owvnTixEc Suskohicg xul O¢ yivetal shxolo
ATCOOERTTY).

‘H A elvar qvarorxdic &pyfe: douevixa 98 WLE ali xal W al = gdvracya,

vewpytave 9 G&\n ali = vepodidux, Toupx. al 100 = 14 Jarpbvio wold mpoomabel va

o L L
95. ‘H &Bpainn A T.‘ 1? l? Lilith == ©& 8vopa &vog Gnauxol Satuove tHg viyTog, TEOERYETH:.

ared 1o dexadind Lilitu, dn’ oy ol v ougrand Lelitha, wal 8¢ oyetilevor ug 70 Bpaind laylah =
viyza. — F. Braun, S. R. Driver, Ch. A. Briggs, A Hebrew and English Lexicon of -the
Old Testament based on the Lexicon of William Gesenius as translated by Edward Ro-
binson, Oxford 1953, 0. 539a. — E. Klein, A Comprehensive Etymological Dictionary of
the English Language, Amsterdam 1971, &. 422.

96. ‘H 6ea 5Acppo$i*:w:’léyerm oty deoaBix g}""jw fints <«Venus, -&vé 6 miavntne " Agpo-

ditn dmoxaheizar X )"g,) ruhara, 4md <o zahara = Adunw. — H. Wehr, A Dictionary of

Modern Written Arabic, Wiesbaden 1971, o. 37603 xat 384x. ‘H gpaBuer; A, zuhara = 6 mha-
vitne *Appodity, Petoxetar oth pecotmviny xumptaxy ©¢ foxdow: «'Opopen “por yoldv Joyapty
xol yopd ‘¢ Tov mol pd mapm». Poémes d’Amour, £x8. Thémis Siapkaras-Pitsillides, Athenes
1975 2, 116 8-8,
97. B. Zxovfapd, Ta Avcerupordynrae tob ‘lotopixod Aefwwob whie Neéag ‘Eidpvixis g
*Axadnutag *AbBnpvav, Zepa Ipotn, Zoyopa (Béhov) 1954, 6. 18-19.
98. M. Bedrossian, 6.w., 6. 5.
99. E. Cherhesi, Georgian-English Dictionary, Oxford 1950, 5. 4.
100. Derleme Sézlugi, <. 1, o. 166,
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Tvigel Tig Eynvoug, xoupdixa 101 8l = Onhuxds datpovag mol wioTebetal 67t oxoTWYEL
T uNTEPR 6T Yéwwron Tol maudiod xAéPovrag TO ouxmTL TNE, cuyye. puerperal
| ot

septicaemia, mepowa 192 | al=0nélprx dabévero oty dmota dmbuevra ol yu-
vaixeg dg v €880y Mufox Uateor AL THV EYXLLGTUVY Toug 0% ddpopen &p-
OWOTLX GTIC YUVAIAES ®ATH TV EYRLLOGUVY], XOWHDE TULGTEVETHL OTL GPTIASTHL GTNV
¢nibeon €voe darudyviou. ‘Omébre, 70 dmudvic, vrapen 104 JI al=1) duudvo.
2) paYLoaY.

dvoxg,

2. dvaxa 6 10% aotpayoros (T6 0oTOUV xal 7 6L adTol Tatdia) &yvesTods ot 7
Topaywyn ThHe Alswen. 1o dlopa thHe TALel 108 dravra N A. «dvaxa (1)), xbToL
LE TO OTolo O TalxkTyg yTuTmoloe diha atruévan, 7 A Bewpeitar dyvaretou étipov.
“Yrapyer xal 7 mapotula 107 : Modbfwoey ga v dvdxar dov= MoriBwoe %ol
76 x67oL Tou. H A, mpoépystar amd ©o 'roupxoocpocﬁmo‘aﬂs G naga = uuehaoss
#OuKoAQ" ®O%XIAG TaU yepLol, ud 76 mpobeTixd 4-, draxa.

adravijye

3. «adlavijt v = aotcio, adhaviya énipp. = doteian (B. ’Av., 6. 119). ‘H A,
mpofpyeTal amo T6 Toupxixs 0 aglamh = saka = dorelo” athv Tovpwxy N A. Bot-
oxetan xal @¢: aglanmk, agmalik, agnahh, agnalik. ‘H Toupmw‘q A. mpogpyeTon 110
&TO TO urrapm.x& asna 11 = g@thog, o6OVTPOYOLE, YVOPELLOS, UE TO Tcocpaywyo asnai =

Pt AL, YVOPLUL, Xl TY] <ppoco-7; asnai dadan = dive onpeia owowvmpw*qg HeayroBl
Snak: agna = glrog, yvapipoe. To wepoixd Javero Bpioxetor 112 g7l 300 Aoyo-

QDI

101. T. Wahby - C. J. Edmons, A Kurdish-English Dictionary, Oxford 1966, s. 2.

102. F. Steingass, 6.7., 0. 91«.

103. S. Haim, 6é.x., 6. 23af.

104. L. N. Kiseleva, V. I. Mikolajcik, Dari~Russkij Slovar’, Moskva 1978, a. 600.

105. ’Avacstdowov X, ’Alextopidov, Acfiibyiov 1ol &v Pepranaivorg the Kamradoxnlog yiwo-
cweob idtopatog, Asitiov thic ‘Iotopindic xal "Ebvoroywic ‘Erotpeiag e ‘Earsdog 1, 1883, 491.

106. I'. MavgoyaivfBidn - I. I. Keaicoyiov, To yiwoowd iSloux thc *ALod, "AbBnva 1960,
G. 146.

107. 4. Aovxdmoviov - 4. Aovxdrov, Llapowpicg tév Qapaodv, *Abnva 1951, ap. wap. 515,

108. J. W. Redhouse, 8.x., 6. 20958. — F. Steingass, Ar. — Engl., 5. 11398.

109. Derleme Sozligi, =. 1, o. 360.

110. A. Tietze - G. Lazard, Persian Loanwords in Anatolian Turkish, Oriens 20, 1967,

Anpp 12,

. =
111. F. Steingass, d.%., o. 663 — ‘H mepowen A \p‘..\ ashna == @lhog, edvrpopog, oxeti-
eton pe 10 maydafl Andk = raslyveotog, yvwatés, wes. mepo. V3n’g = Euneipog of, dmd T
doyato mepowxd *a(x)3ndka = yvwotéds. P. Horn, 8.7, Mjuua 341, — H. S, Nyberg, A Manual

of Pahlavi, Wiesbaden 1974, o. 34. — D. N, "»Iackenme A Concise Pahlavi Dictionary,
London 1971, o. 13.

112. M. Risénen, &§.77., o. 30,
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~eyvinds yAboceg, 'O0wuavixy (8sind) xol “Alepumoilaviny (88nd), xal 6 wop-
vwyog TUTog a8Nnal maparniiletor dmd Ta Tovprina mapaywye ot -lik, -lig. Eiva
mfavdy Gri ol mapadhayic ud ) onpacix «FoTElo» TPoépyovTaL AT T7 SOXLUY
YTADCTAD.

YIEKTOVS

b, wytextodg 6 - YiEXTOVOGA T = AANTNG - AANTLOGR < Lowe Tepa. yexwors 113 =

wovadixden. (B. Av., 6. 119). “H K. éruporoyeitat amo 70 Toupx. 114 yekti = arntyg,
YWPLE TTATEQH.

EMAYOS

5. «érayas 6 - Enayddes ot = Stanexpipévos, a&étimocn. (B. *Av., 6. 120). ‘H
2 TopdysTar &mo 1O Toupx. 118 bahi = &vdofog, haumpde, xal N Toupk. &mo TO
dpaf. 1184 S bahiy = Suoppocg, peyarompenng, Aaurnpbs.

XKEvgep

6. «xebgép’ 16 117, gutd paotiyopdpe. e tov timo wpBA. TO myxdol Vg
Swosoln. B A tovyxareréyerar 118 yetalu txelvov mob yapaxtnellovrar &g dyvd-
szov gtbdpov. ‘O T1. Kaporidng 119 yodeper : «Kayxdpr. Mope Kanmaddrag xahelrar
otw €ldoc qurol, €5 ol TVg pev Hilme uataoxevaletar paotiyy, Tols 3¢ xupmols
yo@vtay, of Papastirat 18lwe, dvrl xapé. “H A elvai mpodfirwe § adthy 77 "Apuevind
guwlywn  (xayndp) = xwvdpa. "AM oddev Sexvist &v % Kammadoxixy; A. mape-
Aol Ex The *Apuevindic %) Tavdmoahw, ¥ 6mep mbavadTepoy, dv dpyixds B AL Ev T
Gy ompacta adthe Hro xowvy) dugotéparg Tals ouyyevést yiwoougy. O L 2.
*Apyéraog 120 Zyer gmobnonvptosr ™) A. xeyxdor «Eldog putol £ ol EZaystar €x
e §tlng waotiyn xayxdpe 2éEg Kanrad. n. ‘O R. M. Dawkins 121, &yovtag Aafet
976Uy Tou 1) yvouy 1ol . Kopohidy yeaper: « O Kapohidne cuyxpivel 70 apuevixo
kankar = dywwdpa, @i obyyxpeovy mepowxy A&y, A oty xammadowwxn €yl

113, TIpbuerton yid Thy Tougxomepoxy A. yegane = povadixég, xul &y yewurté, I Xiwgod,
6.m., 7. 2, 6. 2013a.

114. Derleme Sozliigi, <. 11, o. 4231.

115. New Redhouse, 6. 121,

116. H. Wehr, 6.7., 6. 80a.

117. I. I. Keolooyiov, To yrwooxo idlepa tob Oliayars, "Abqjva 1951, o. 117.

118. 1. I. Kecicoyiov, 6.7., 6. 117,

119. II. Kagolidn, 6.7., o. 84.

120. I. Z. *Agyélaov, 6.%., o. 244,

121. R. M. Dawkins, Modern Greek in Asia Minor, Cambridge 1916, o. 605. B\, xat

Paul de Lagarde, é.x., c. 51, 6 dnolog mapaméunet 016 Eoyo To0 Immanuel Low, Aramaeische
Piflanzennamen, Leipzig 1881, . 234. 'O Low mapabére. 70 meooind "Z, 5 kangar = ‘_,..w )7
harshaf = Kuvapa % oxdivuoe {Cynara scolvmus).
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SlOYWPNOEL ATO TVV APUEVLXY) Xal Gyl &TO THv TWEPGLXY Ok pEGOL THE ToLEXLKYL,
xofg 7 Tovpxuxy A e TNV dyxevdoa eivan enginara (dyxwapa ). ‘H A xayxdot,
xLyrdpt, xevgep’ dev avagpepetar 6T0 QuTo Kuvdpa 7 oxdivpog (Cynara scolymus),
HOWGG AYxivdod, Ay#Lyapld, GAAE TROXELTAL YL& TO QUTO ~ATPaAXTUALS ¥ %OpLULO-
pbpoc 122 (Atractylis gummifera L. = Carlina gummifera Willd. ), xowég dyoto-
paotiyd, afdotpa, drpaxiida, atoabvio, xaldyxalo, uastiya 1ol Bovvod, uasti-
yaBayxo, pootiyoudpabo, yououniid, yauolnos, youores. Ilpbxertar yid 76 @utd
Xopotdéwy 6 Aeuxodg 123 yio 0 omolo 6 Awooxopidng (III, 8, &3, Max Wellmann,
Beponivo 1953) ypaper: «Xapahéwy Aeuxds, dv Evior tZiav xadolol Sk to #v Tiow
TOTOLG 50y eVptoneclot mpog Tals ptlaig adtol, @ xal avti wasTiyng «0TH b yu-
voixes ypvron Exct UM Guota GLAAIBG 7 6X0AILe, TpaydTepx wévTol Xl OENTEpx
xol Loyupotepa T60 wéhavog xawAov & odx Excl, dAAR doinoty Ex w0l uéoou &xavlay
opotay €yve Bodaoote ¥ xivapan.

‘H mepouxn A, 124 ;9‘ kangar = dxavBmdng ayxwapn: ayoLayrivapn, Tépaoe
stV appevixy 128 Gg Hw bryun kankar, kangar = ayxwapx, oty Toupxixy 128

L 4 VO, v197 ¢ A s/

>3 kenger = Cynara scolymus, oty apafixy 127 ag kankar = "Axavlos

t l 2 . €. 4 _ L4 / 3 f 3 b 123
7, amoiy (Acanthus mollis). Ot TimoL xeyxdot, xevgép’ moogpyovTaL Ao TO TOUPK.
kengir = éva axav0®deg Qutd dnd 11 pila 1ol omolov PByaiver pastiys mwpdrerTot
BéButa yix TO putd Atractylis gummifera wob dvoudletar oty dpuevixy 128
Wwrywr karkar, napaebopa tob kankar > a. xayxapt.

HacovpL

7. «uagodpl 6 = 10 méps md TO xavowxd, o avereposy. (B. CAv., . 120).
“H A mpobpyerar amd 16 dppevind 130 Jt Rwiny mes’avor = dvdrepoc, drd 16 131
J & mes’= peyarog, xowig doyiis 1e 10 EMvixd uéyag.

122. 4. 2. Kafifada, 6.7, ©. 2, 0. 662. — II. I'evvadiov, AcZinov Quroroyiedy, 1. 1, *Abfvar
1959 2, o. 438-39.

123. J. Andreé, Lexique des termes de Botanique en Latin, Paris 1956, o. 84. 21 putd
Atractylis gummifera dvagépovrar xal ot AéZeig: carduus alba 2, earduus lactea, c. spina,
c. varianus, chrysisceptron, helxine 1, ixla, sefra 1. BA. xal Bernhard Langravel, Botanik
der Spaeteren Griechen, Berlin 1866, o. 77.

124. S. Haim, 8.%., 7. 2, 6. 680a.

125. M. Bedrossian, é.%., o. 326x. — H. Hiibschmann, 6.w., . 268. — Ambroise Calfa,
é.r., T. 1, 0. 4bha,

126. J. W. Redhouse, 6.%., 6. 1578a. — J. Th. Zenker, 6.7., 5. 7643,

127. R. Dozy, Supplément, ~. 2, o. 503«.

128. Derleme Sozligii, ~. 8, 5. 2743.

129. Armenag K. Bedevian, Illustrated Polyglottic Dictionary of Plant Names, Cairo
1936, Ayupe 571.

130. Rev. D. Khantrouni - M. Koushakdjan, Armenian-English Modern Dictionary,
Beirut 1976, o. 253a. — M. Bedrossian, 6.7., 6. 464«.

131. A. H. Yacoubian, English-Armenian and Armenian-English Dictionary, New
York, o. 133%. — Ambroise Calfa, é.%., 7. 2, 6. 639a. — H. Hiibschmann, 8.x., 6. 473. —
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HOGGOAAS
8. «uad-Gai-Aag 6, padatas 6 = afpayia ¥ TuHue ®NTOV, TOU YENGLULEDEL YLK
QUTWPLO QUTGY, OLxpopwy Cuptafativdy». (B. Av., 6. 120). ‘H A, mapdyeror o
~6 Tovpx. 192 masgala = &va xoupatt Yhe, Boayid' odsuTind XAVIAL' ) TOLEXLXT A.
o RHRETS Y PPAY P 4 prLY
lowe dev elvan Toupuxiic dpyiic, mpPh.: dpoB. 133 Vil masal = yetuappos, ¥
XolTY] TOU YElLappov.

fayaptét

9. «:myaorm *ro—-:iupocpt,, p.mwnpevo ymy.r.n KL tt’mya Guno To0= CUP-O ku-!-”
(B.’Av., 6.120). ‘O TI. Kaporidng 134 dvagéper v 77 At « Apuev. FWfLUJ(‘&
(pawartch) = &lupov. Hpodnrwe 7 Karradoxiwn A, xal 7 °Apueving cloly o0 pbvoy
ouyyevels arhe ol odtal. ~AMN évtellev ddv Emetar 61 N Kommadowwern A. glva
sthnupévy) éx the Appevindc, mbaverrspov poieta gaivetar T0 &vtibetov, &t
OnhovoTL 7 CAppevixy) YAGoox mapéhafe Ty A éx 1hHe Koanmmadoxinne... év 1) “Ap-
pevix]) 0gv umapyst pila €nyoloo Ty onuacilay THS A. &v @ &v T EAmvixd) xal
Aativny), yYheooulg ouyyeveotépals Tpog TNy apyotoy Kammadowinnyv mopa mpos
v Appevixny, Omapyst N f. mAy. mayog, Thyvuul, plger (Zovoxp. pagras =
GTEPEGS ).

E'r‘r]v appwm“q amavta 132 7 A Pwnupy) paghdrch = &lupos &ptog, YWELS
waytd' 6 OYETIONYS TG GpUevikiic A UE TV ®ARTadoniky] slval ceoTo "*(ch""!. 7 A
pagharch dtv elvar dpuewins dpyiic, 4% To HROAOLTA TIOD CVOPEREL s?ﬁvmr aupifora.

Tboo # dopeviny, 660 xal 7 EAAYVIKY A TpopyovToL &mod TO Toupxixo 138 pagare,
SLatpopaTmb TOTo TOD pagae = Ympl ToL Yive*ou GO Ci’)p:r) YOPLE GAGTL Xl [LYLO
xal Ynveton 6& Suamupr TEQER, WToLYAToR, oL Bploxetor Enionc xal M¢: pagaca,
pagas, pahag, pugaga, pugaca, and 6 doxiuwe Tovexixd 137 pogaca (= urovyarca)
< itan. focacela 138 = miatd Yooul.

Julius Pokorny, Indogermanisches etymologisches Worterbuch, ~. 1, Munchen 1959,
o. 708. — Gr. A¢arjan, 6.7., 7. 3, 0. 295.

132. Derleme Dergisi, 1. 3, 0. 1041. Derleme Sozlugu, ~. 9, ¢. 3133.

133. R. Dozy, Supplément, 7. 2, . 6012.— M. Sar1, El-Mevarid, . 1436x.— F. Stein-
gass, Ar.-Engl., . 1002¢.

134. II. Kagokidn, 6.7., . 94-95.

135. M. Bedrossian, 8.7., . 89x. — Ambroise Calfa, 6.w., 7. 1, 6. 1430.

136. Derleme Sozligid, ©. 9, o. 3378-79.

137. I. XAwpo?, 8.7, 7. 1, 5. 3828 « ].:\..\;y ZOYETO%, OV. TAAKOUE, ®. THTTH, AstyomnTTY,
LTTOUYRTOAY. '

138, ‘O . Bvldvriog, 6.%., 1835, 0. 337, dvagéger: «Mmoydron (&nd tob *Irxi. focacialy.
*H itok. A. focacceia amoavtd ot ueoatwvixy) EAnikn g poyaria, Panus subcinerius {Du Cange,
c. 1686), »at moyarla (Du Cange, . 1188), aAf. pogatse, pugatie, pgovy. pogacie, ovyye.
pagacsa, oepfoxpoat. pogaca xar, — Carlo Battisti - Giovanni Alessio, Dizionario Etimolo-
gico Italiano, 7. 3, 6. 1673. — . Meyer, Neugriechische Studien II, Wien 1894, o. 51. —
Tod idwov, Etymologisches Worterbuch der albanesischen Sprache, Strassburg 1891, . 347,
— Max. Vasmer, Russisches etymologisches Worterbuch, 7. 2, Heidelberg 1979, . 381-82.
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teferdovk

10. «teferbodnt T6 = wddhwo dopacua» (B. *Av., 6. 120). "H ¥ napayerar amo
76 Toverixd 139 tevecik = paiiwo coABapr.

téavtip(1g)

11. «&éavtip(ns) 6 - t6avriotoa % - tGavripe 16 = eLwpétyg, &raxtos Ertol
Erevay of Popasiiree xal Tov Tolpxo, mob wholes gapasiatixay (B. "Av., a. 120).
‘H 2. éruvuoroyeitor 140 grd 76 tovpx. ¢andir = véfocr oxdmpbs, Tpayds, wofyatlng,
OTEEOTTTNC.

toapt

12. «fodor 1o = tplya, Tode’ 7o < pimwe &pB. sar, mwhnd. esarn. (B. "Av.’
o. 120). ‘O II. Kaporidrng 141 vyodeer: «C’dpes (toxpes) = padhde, €prov. A. Dap.
‘H §. mpodhrwg xerp, xap. caro = xelpew. Tavoup. car = nintrew. 1o "Appev.
1 [ = x6un, dvixer mpodihag el Ty albrny-piCav. >ANN o08elg Slvatar va yelvy

abyoe el thHe &% The “Apueviniic mapahdewg thHe PopastwTinds A ¢'apeg, a@od
% doyn Evwoio THe nowdis Aptag pilng Sietnpnly wuplodextinwrepov &v 7 Kamma-
Soxix}] A. onuawolay t0 Tundéy, T6 xexupuévoy wapx év TY) “Apupevixiin. “H A
GmavTd xol oTHY movtiaxy duddexto 142 «xldpwy 76, Kep. Toin. tldot Ap. tlap,
Kot. Zdvr. Toam. Xotn. Aélig Eévn. 1) Tplya drdyou (yaitne ¥ ovpds). 2) 10,
tldod: o) Sxuomnxnde o dpourd yéverw. B) Ol dpowol xAdvor yxwodevdpou TLvogy.

‘O X. Zvpcwvidng 143 grupoloyel v movtiaxd) A. 4TO TO TOUPK. Car.
t/ ,'
e /.,

Ty xhaowed dpafuey 144 ouvavtdTar 7 A JrIwe sha'r xot j-";'sha‘ar:
~plyes, LodAik, Tod Twépacz oty Toupxixd) 145 G $a’r = padhud, xoupdixd 148 Sa'r =
Tpiyes, mepatxy) 147 sha'r = podnd. “H dpafuxd A. sha'r, sha‘ar oyerilerar pe 7o
$Boaind 148 se'dr = podhid, dxxadixd Sartu = podhia xiw. “H onuuriny A Bploxe-

139. Derleme Dergisi, t. 3, 6. 1349. — Derleme S¢zligi, 7. 10, o. 3901.

140. Derleme Dergisi, t. 1, ¢. 302. — Derleme S¢zligi, ©. 3, o. 1068. — New Redhouse,
. 239,

141. I1. KagoAidy, 6.x., 6. 90. — Paul de Lagarde, é.%., 0. 65. R. M. Dawkins, é.7., ¢. 653.

142. A. A. IHanadémoviov, IAIL 2, 377.

143. X. IT. Zvucwvidn, Tovtiaxd ETopa dvatohxdic tpoéheuors, "Apyeiov Ildvrou 33, 1975-76,
254,

144, E. W. Lane, &é.%., 1. 4, 6. 1560x. — F. Steingass, Ar. — Engl., 6. 544a. — H. Wehr,
6.rw., 6. 4730,

145. New Redhouse, . 1049.

146. M. Auguste Jaba - M. Ferdinard Justi, Dictionnaire Kurde-Frangais, St. Peters-
bourg 1879, o. 2570.

147. F. Steingass, 6.xw., o. 74653.

148. Brown-Driver-Briggs, Heb. — Engl., o. 972«. — Ludwig Koehler-Walter Baum-
gartner, Lexicon in Veteris Testamenti Libros, ©. 1, Leiden 1958, o. 9270,
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Tl oty alyvmTiony 14 G¢ s'rt = podl, srt = pariia (Toov), dnpady alyurr.
STt = podAl, xomTixy copt = poedAl mpofdrou, xatoixag idwg &pyie towg 199
elvat xal 7 EAAVIY) A, godpa 151 = «10 moyb Lpatiov Ao alysl®v OEpUATOVY.
"Exyovpe tovpuixeg Aélelg mob apyilovy amd §- xal T Omolo Satmpnlnxe atny &A-
Ay 1920 ol sagirmak (= ocuyyéo, napaved) > Gadovpdaw, sasmak (= Oavu-
nalo, amop®) > 6adTE({)w x.& Oi gwvntinég Suoxohrics xabioTolv v ETuporsd-
YNo1 ThHS A. 470 TO Toupxonpafixsd Sa’r mpolAnpaTiny.

‘O X, Zopewvidng 133 érugoroyel ) A. &mo 70 Toupxixo car, wapabétovrag dpe-
TAPPAGTY) THY ToupxtxY) ALy’ ywplg va eluor PéRatos, tows pe adto Oérel va deilet
6Tt N Tovpxixd) A. Fyet v Ldwx onpacta pE thy wovtiaxy. ‘H A. car lowg amavra
xal PE T onpacta «tpiyeg, woahhtan, mol dtv emainfevoa pe ta Bonbnpata mob
AONOULOTOLR" TANoLéaTepy) TROg adTh TN onuacix [ploxetal 7 Evvoler  (Tplyvo
xéoxwon. ‘H tovprixd) A, 8pewe mpobpyerat dmd 18 dppevixd 15¢ Qush dzar = pai-
M. ok 708 dAdyou. yabtn, Tplywo xoxwvo, yid Thy dmola Eyouv mpotadel of
axohovfeg xuplag éruporoyieg 155, 1) ‘H A, dzar mpodpyerar dnd o dpafixd sha'r,
sha ar = pedhid. 2) ‘O S. E. Mann oyeriler thv dppevixd) A pt 7d mepouxd 158
)L dzaril = oxodra, 6dpwlpo, &MA& % mepauxy) A. elva dvrl Tol mAHpoue TiHmoL
""3)){? dza3-rob = exolma, od dmavtk xal g 157 dzAy-rob = oxodma, and &
dza % dzdy = pépog, xarouxla, xai w5 “Z9) rob = oxodmice, mpooTaNTIXKY TOT
ruftan = exournife, 1pife. 3) ‘O J. Pokorny 1% moapdyer ) A. &md ) plla
*gheri - xat 17 oyetiler gt 16 EAA. yéooog, dAB. derr = yovpolvt xAx. ‘H EAkvvied)
A. TpoépyeTal &m0 TRV apuevixy A. dzar = padhid, Tplyee, xat 16 mbavérepo elvat
N appevixd] A. va elvar ivdosupwmalxiic &eyiic.

149. J. Cerny, Coptic Etymological Dictionary, Cambridge 1976, o. 162.

150. Heinrich Lewy, Die semitischen Fremdwaorter im Griechischen, Berlin 1895, avar.
1970, o. 86.

151. ‘Hovyiov toi ’ AAeSavdpéws Ackixdv, 8. M. Schmidt, dvasratind) Ekdooig 1975, a. 1355.

152. B. Avaoraciddn, d.1., 2, 1980, 110. — Kwvor. Kovxxidn, Azlirbdyiov ENAnVxey Acnv
mapayouEvey €x g Toupkixig, ~AbTvor 1960, 0. 81-90.

153. Derleme Dergisi, 7. 1, 0. 247. — X. Il. Zvuswvidn, *Apysiov 1lévtou 33, 1975-76,
254. — K. Kapamordooyiov, Avsetupordynres Ilovtiands Aéferg, "Apyetov Ilévrov 37, 1982,
241, Mpux 200,

154. M. Bedrossian, &é.w., o. 427«. — A. H. Yacoubian, é.7., 6. 162. — Ambroise Calfa,
... T. 2, a. 586.

155. Stuart E. Mann, Armenian and Indo-European, London 1963, o. 110. — Gr. Acar-
jan, é.7., 1. 3, 6. 147, 8mov xal oyeTied Pifioypagplia.

156. E. Steingass, 6.%., o. 3493. —S. Haim, 6.7, 7. 1, o. 5260.

157. To¥ adrov, 6.7., 6. 3548. ‘"H veomepowen A. dzay-rob ouveyilet tév tormo gyag-rob =
oxovrna, the ITayrafi. — D. N. Machenzie, 6.x%., o. 39. “H A. gyag 7 giyak = pépog < *vivaka,
arm’ omov xal 7o viyak = pépog. — H. S. Nyberg, é.7., 6. 83 xal 217.

158. J. Pokorny, é.%., o. 445.
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Tupravag
13. «iGapmavag 6 = mahld petayclplopévo mamodtol yuo wétapay (B. Av. 120).
‘H A érvpoloyzizan g 16 toupx. 19% carpana = makid mamoltat.

téi(y)ra
14. «T6if y )Aa exipp. = pbvov mavrots, Téiyha &ompo = pévov &omoon (B. *Av.,
c. 120). "H A, mopdyeron o 16 tovpx. 190 ¢ithla = pévov.

LOATEL

15. wyadfdi ©d = peyaho xalavi, yahxwos AeBnrac, < loweg NN, yaixog». (B.
Av., 6. 120). ‘H . elvar avatoluen: voupx. 181 halgin = 1) Rexavy. 2) pixpd
umaxtpévio  xalave, dpuev. 162 I“"“L'ﬂ‘i' khalgin = peydro xalavi, apaf. 163
QML khalgin = xalavt, &paB. Ieharsr. 184 khalqin = hexavn, yaixwvo mudro.
“H dpafuxh A. mpoépyetar 185 o o €xh. 1% yadxelov, yadxiov = AéPnrag, xbtpa,
TEORELTAL YL AVTLAAVELD THE EAANVLXTS.

LATIKAS

16. «yamixag 6 = droaxt, wpP. 76 Toupxtxo heybe xat t%¢ ITovriande Saréxtou
e K. (B. ’Av., . 120). ‘H A elver avatorwnn: Toupx. 187 bewes> hakibe =
otoaxt, aro To apafuxo 1% haqgiba = dioant’ 7 apafixy; L. Bploxetat 6V Toup-
wixy) 199 G¢ hakibe xal heybe &yovrag v idin onpacia. “H A elvar mbovod va

4 4 b h % b \ & fa‘ e £ — ) ot 3
mpospyetor xateulclay and v dapafixy &moc dsiyver N QwvnTen The A, dexf.
haqiba > *yoximwac > yaminac ue dvripetalbeor,.

—_————T—— - o p—

159. Derleme Dergisi, 7. 1, . 306. — Derleme So6zligi, ~. 3, a. 1083. — New Redhouse,
c. 242,

160. Derleme Sozligi, T. 3, 6. 1165.
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[IINAKAZ AEEEQN

Ot nmapanounés yivovrar otic ceAldec xai Tic VmOONUELDTELS.

Ilagatnonon: 2& dpxeTed MEQLTITWAELS YPNOLLOTOLELTHL TO ¢, Tepimou Omws
70 Toupuixo ¢ [t8], avrl 7ol ¢ ug Y dnd mave, yviatl 8% Bpibnxe adtd TH Tumo-

YOAPLXO GTOLYELO.

EAAHNIKH

ayxiwvdpa 279

ayxwagia 279

ding 275-77, 4x. 93

aidog 276

~avaxa 277

adlavije 277

pyiextovg 278

viextovooa 278

Otdoroc 276

Emayas 278

Layavog O, 22

{dyavoc 263-67, Om. 8, 18,
29, 33

Caydpe 264

Caydpoioy 264

Cdavog 264, Ow. 8

ovAdds 269

Jovplog 269

loyxdow Om. 96

OoAoc 266

zayxdot 278, 279

xapaovoe 267-68

xdpracos 267

»ebgeo 288-89

zityndot 288,289

xovia 268-270, bw. 39, 48

xovla (=xovxia) 269

»ovii 269, 270

xovliy 268

xov{oxépac 269

=ovloc 268, 269

wovlovdoc 268, 269

xovidoc 269

xovtoa 269, Om. 48

xovToayyeioy 269

wovroayxioy 269

#0vTO0¢ 269

»oya 269

xowia 269
xvopacia 267
xwvaloc 269
Adoxaptc 276
Ak 276
padaias 280
uaddaias 280
uacovge 279
umoyarca vr. 138
aayaptdt 280
aaydptdixo 280
moyar{a or. 138
gayive 265
gatve 265
Gadovgddw 282
gagtié(l)w 282
daywds uw, 19
dayive 265
Gayivog vUm. 19
ciovga 282
gxigoc 266
ondagos 266
guyxovpioy 264, ur. 15
teferGovan 281
layava 272

rlayavog 266, 270-73, dw. 22

1lap” 281

1{dod 281

tlagr 281

tlagw 281

tlayave 272
tlovodxioy 273-74

toayavog 266, 270-73, dw. 22

tdavriofng) 281
tdavtiot 281
toavriotaa 281
rade’ 281
todge 281-282
tdagnravag 283

tai x JAa 283
povaria Um. 138
yaind 283
xalixeioy 283
xaixiov 283
xaitoi 283
yamxag 283
xeluneg Um. 169
z€ogos 282
xtyuneg vr. 169
c’ages 281

cuso 268
kudzoxéras 269
kuzzu 269

AZEPMITAIZANIKH
asna 278

AITTIITIAKH

srt 282
s‘rt 282
s‘rt (. atyurs.) 282

AKKAAIKH

Lilitu om. 95
Sarfu 281

AABANIKH

derr 282
pogatse vm. 138
pugatse vum. 138

APABIKH

bahly 278
bashaq 274
baz 274



bizi 274

egar 281

finis Or. 96
haqgiba 283
harshaf oOn. 121
kankar 279
khalgin 283

ETTYMOAOTIIKA ANAAEKTA

T'EQPI'TANH
ali 276

EBPAIKH

laylah o= 95
Lilith 4. 95

khalgin {(’Apap. ITadarst.) 283 se‘ar 281

kiza 270, om. 49
masal 280
qalansuwat om. 3
qalanswat 267
qalaswat 267
qalsiat 267
qalsuwat 267
qulansiyat 267
s’aqr Ow. 14

sar 281

sha‘ar 281, 282
shahin 274, Ox. 17
sha‘r 281, 282
zahara om. 96
zuhara v 96
zurraq 274, Ow. 87

APAMAIKH

kuzd Om. 49

APMENIKH

al 276

ali 276

dzar 282
kangar 279
kankar 278, 279
karkar 279
kenger 279
khalgin 283
mes 279
mes’avor 279
pagharch 280
pawartch 280
shahén Om. 17

BENETIKH

gazanela Or. 22

FAAATKH

courge 268, 269
cancre 27

[ZITANIKH

alcuza 270, 5w 50
cangrejo 271
couza 270
zangano 270

ITAAIKH

focaccia 280, Om. 138
zanco 271

KAZAXIKH
sajan 273

KAPAKAAILAKIKH

sajan 273

KOIITIKH

cortT 282

KOYPAIRH
al 277
sa’r 281

AAZIKI

cagana 272

AATINIKH

carbasus 267

carduus alba om. 123
carduus lactea Ym. 123
carduus spina %, 123
carduus varianus omw. 123
chrysisceptron um. 123
helxine 9w, 123

ixia Ym. 123

sefra om. 123

285

MANTEANIKH

kuza Om. 49

NTAPH
al 277

OYI'T'PIKH

pogasca vw. 138

OYPNTOY

shahin Ow. 17

APXAIA TIEPEIKH

*3a(x)$naka om. 111

MEXZAIONIKH ITIEPEIKH

caxr-vak 274
in’g ow. 111

ITAXAABI

asnak 277, om 144
giyak om. 157
gyak oOm. 157
gyvak-rob om. 157
kiz Om. 49

cark 284

cark 274

*vivika Om. 157
vivak oOr. 157

IHEPXIKH

al 277

ashnd om. 114

asna 277

asnai 277, 278
asnai dadan 277
baz Omr. 12

cark 274

chang-ar on. 70
chargh 273, 27%
charkh 273

dza 282

dza-rob 282

dzara 282

dzay 282

dzay-rob 282, om. 157
kangar 279, ur. 121
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khar-chang o=. 70 aglamb 277 masala 280
kiiza oOm. 49 aglanik 277 naga 277
rob 282 asmalik 277 pagac 280
ruftan 282 asna 277 pagaca 280
shah oOm. 17 asnahh 277 pagarc 280
shahbaz om. 12 asnalik 277 pagas 280
shiahin o= 17 bahi 278 pahac 280
sha‘r 281 cagana 272, 273 pogaca 280
zagan Um. 30 cagna 272 pugaca 280
zaghan 266, 267 cahana 272 pugaca 280
zurraq 274 cana 272 sdna uzw. 24

cane 272 sekiros 266
POYMANIKH canos 272, Ow. 24 sungur om. 15
pogacie Sm. 138 car 281, 282 sahan (maA. vovpx.) o= 17
zdgan 267 cayan 273 sahin Om. 18

clyangac 272 sahin 265
SANZKPITIKH ¢adan 273 sa’r 281

e cagana - 272 sasirmak 282

gakra-vaka 284 gaganos 272, ur. 24 sasmak 282
S EPBOKPOATIKH caganoz 266, 270, 272,273  tevecik 281
= o cajan 273 vegine “m. 113
pogaca vm. 138 candir 281 yekti 278

carpana 283 zagnus 266
XYPIAKH cayan 2372, 273 zagan 266, 267, Ow. 33
kuzi om. 49 cherg 273 zaganos 2635, 266, 267 272,
Lelitha om. 95 - ¢thla 283 273

enginara 279 zaganoz 266
TATAPIKH TOY KAZAN  hakibe 283 zagar um. 14
cajban 273 halgin 283 zurraq 274

hevbe 283, Om. 169

FHIVEATE Ay prTcn | SPargos 266 TOYPKMENIKH
MEXAIONIKH TOYPKIKH kalansujet 268 | N
cadan 273 kalansuwet 268 ¢ajan 273
kalensiive um. 38 . . :
TOYPKIKH kulansijet 268 IZATKATAL
al 276 kulansiwet 268 cajan 273
asind 278 lisargos 266 cajban 273

EIMIZTHMONIKEE AATINIKEY ONOMAZXZIEL

Acanthus mollis 279 Cucurbita maxima 268, 269 Gypaetus barbalus 267
Accipiter albidus Om. 12 Cynara scolymus 279 Gyps fulvus 264

Accipiter gentilis 264 Elanus caeraleus 274 Hypotriorchis aesalon 273
Accipiter nisus 264 Falco biarmicus 273 Lagenaria vulgaris 268, ow. 44
Anas casarca 274 Falco cherrung 273 Milvus migrans 266
Atractylis gummiifera 279  Falco gyrfalco 267 Milvus milvus 266

Bubo maximus 266 Falco milvus 267 Milvus regalis 266

Cancer pagurus 266 Falco rufus 267 Milvus rufus 267

Carlina gummifera 279 Falco tinnunculus 273 Vultur fulvus 264
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ANALECTES ETYMOLOGIQUES
Par C. CARAPOTOSOGLOU

Résume

L’étude est divisée en deux parties, dont la premiére est consacrée a la
recherche de 1'étymon de certains mots grecs médiévaux, tels Cayavo,
tlovpaxtov et autres, et la deuxiéme a l’étymologie jusqu’ici obscure de
mots provenant des patois de I’Asie Mineure.
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